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 Abstract 

The modern era is a time of intellectual, religious, economic, and cultural conflicts. 
Differences among followers of various religions have led to increasing intolerance, 
prejudice, and confrontation. In such a tense situation, interfaith harmony is not only a 
theoretical necessity but also essential for international peace and the survival of 
humanity. Interfaith harmony refers to a society where people of different beliefs and 
ideologies can live together with mutual respect, tolerance, patience, and peace. The life 
of the Holy Prophet Muhammad (peace be upon him), the Mercy for all worlds, is the best 
example of interfaith harmony. He made agreements with Jews and Christians and 
granted them religious freedom. The Charter of Madinah is a clear example of this, where 
people of different religions were included in a single state system, ensuring mutual 
cooperation, collective defense, and religious freedom. In the present era, the importance 
of interfaith harmony has further increased because religious differences are often 
exploited for political and economic purposes, leading to hatred and violence. 
Islamophobia, the negative role of media, and misunderstandings have further worsened 
the situation. In such challenging times, interfaith dialogue serves as an effective tool to 
build trust and promote positive thinking among different religious communities. At the 
international level, the importance of interfaith harmony has also been recognized. The 
United Nations and other organizations are promoting dialogue and cooperation among 
religions to ensure global peace. Education, media, diplomacy, and economic activities 
also play a significant role in fostering religious harmony and tolerance. In conclusion, 
interfaith harmony is the most important need of our time, as it unites humanity, 
establishes peace, and ensures a better future. 
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�: 

  ا� آدم � � �ں � � � �ب ا�ازِ ز�� ا�� اور � �ا� � ا� �ت د�ہ � � ا� � � ا� � � �

�   ا� ا� ��ت و �� اور �دات � �� ا�ر ��۔  ا� ا�  � ��ت و �� � و� � � �ا� اور ��ں 

� � � دور  �  �� �دم، �ت اور �� � � � �۔ �ِ �� �� �ى ، ��، ��، �� و ���، ��، � اور ��

گرردى �  
ت
ب
ش
ہہس

د اور  ، �ا�دى، �دم  ، �ؤ  وا�ں � در�ن �� ��ت، �  دور � � �ا� � ��  اس  ۔  ا�� �ر�  � 

   �۔ � ا��ا� � � �� �� ��
ش
ہہس

د اور     �ت �ى، �م �دا� 
ت
اور �ء �گرردا� �روا�ت �ے �    ں � ا�� � ا� 

 دو�ر �د� �۔ 

ا�  �  � دور   �� �وراس  �ف ���   � آ�   � �ا�  د�   ِ�� ��دہ   � ،  � �   ت  �۔   �� �  � �ء 

ا�� � �وغ  ا� � آ� � �وان ��� � �چ � �ا� اور ا��ت � �و�د ا�، روادارى، ا�امِ ا�� اور ��  ا�

اور  د� �۔ � ا�  ا� � آ� ا� ا� �ى �چ ، � اور �� و ��� ا�ل � � �� ا��ت � �و�د ا�� � � 

ا� � آ�  � ذر� � ��ے � ا�ت و روادارى �ا �� �۔ا�� ڑ� � �� ر� �۔ � ا� ا�ام � ر� � �

ا��ا� � � ا� � � �وغ � � اور �  دور � �ں �� �� � �ت � �ر � �ر� ا�ل  ��، �� �د�  ۔��دہ 

 ا� � آ� � �ء �ا �� اور ا� و روادارى � �وغ د� و� � � � ا� �ورت �۔ ، و� � ا� ��ر� � 

ا
ۂ
�ت �۔ ا�م ز�� � �م � �� �ت �� ر�� �ا� �� �۔ ا�م � �دى    ا�م ا� �� اور � ��ب

ا��ں � ا�، �ل، روادارى، �دا�، �و در�ر، � ر� اور ا�امِ ا�� �� �۔ ا�م �ف ��ں � �� � ��  

، �� اور �ازن � � �و�روں ��� �ت � �ا� � ا�  �ت � � � �� ، � د� �ا� � � ��     وا� 

ز� اور �دى �  ا� � آ� � �� ا�م � �� � � �ر� �ر � � ، � � ا�� �ت � ا� �ا��۔ اس �ظ � �  

 ا� � آ� � �� �آن و � � �ت � �� �۔  ۔ � ا�� 

� � �م ا�ن �ت آدم � ا�م � او�د �۔اس �ظ � وہ ا� � ا�� ��ان � � �۔ �آن � �   ا�� �

�ع ا�ن � در�ن �� ا�ام اور ا�� �وات � درس د� �۔ا�م � � �ا�  � � وا� �� �� �   ا� �� � اس

، ��ت اور �� �ون � � ��ے   � رہ  اور �� و ��ت ر� وا� �گ ا� ا� �� �� ��ار ر� �� ا� � ا� 

 ا� � آ� � �دى روح � وا� �� �۔ �۔ ا�م � � �� � ا� �

ا� �� �� �   ا�م � ا� ا�ا� دور � اس �ت � � �ر� �� � � � �ا� � �و�روں � �� �

صلى الله عليه وسلم  � �تِ �ر� � ا� � وا� �� ��د �، �ں �د ، �� اور د� �ا� � ��ں �   �۔ ر� �� �� ا�

 اور �� و ��� �ت � ا� � آ� � �� � رو� د� �، � � � � �۔ �قِ �� � ا��� ��ات ، �ر� 

اور � دى  � �ا� � �� وا� ��ں � ا� �� ر�� ڈ�� � �� � � ۔ �م �ا� � �� وا�ں � �� آزادى 

�ون  ا�� �ق �ا� � �۔ �قِ �� � � ا�ل و� �د� � ا� ا�� ��ہ � �ں � �� �ل، روادارى اور ��  

 � ا��ں � �� رہ � �۔ 
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�ر � ا�م صلى الله عليه وسلم اور �د �� � در�ن � �ق �� � �ا� � �� وہ � ا� � ا�ا� � آ� � �ف ا�رہ  

  1�� � "۔    

 (ا�) �د � �� آزادى �� �� اور ان � �� ا�ر � �� �ض � � ��� ۔  

 ر� �۔  ؤ(ب)  �د اور �ن �� دو�� ��

 (ج)   �د � ��ں � � � �ا� � آ� � � ا� �� دو�ے � �د �ے � ۔  

 �۔  ں ا� �� � � � � � دو�ں �� ا� دو�ے � �� �� �    (د)   

  �آن � �ر �ر اس �ت � زور د� � � د� � �� � � � � � اور ز�د� � �۔ � �د � ا� �ہ ��� 

 ز�� �ار� � � �� �۔ 

 : � ار�د ر��

یْنِ  رَاهَ ِ�� الدِّ
ْ

 اِك
ۤ َ
 2لا

 د� � �� � � �۔

�آن �� �د �ر ا�ِ �ب � �� � �ك ، ا�ف اور �م رو� ا�ر �� � �ا� � �  �۔ �آن � � � 

ا� �   � ا�ف  اس  د� �، �  � � �ار �  � د�  ا�فِ ��  اور  را�  ا�فِ  ا�م  �ت � �� � �  اس    ى �ت 

  �� اس � �� �ا� ز�� �ار� � را� د�� �۔� �

، ا� ا� �ى  ا�ا� � آ�  اور � �م � � ر� ا�م � �   �   � �  � ،    �۔ا�م  � �ڑ�  ا��   �

� ا�   � � ا�م �ف ا� �� �  � ذر� �۔ � �� اس �ت � وا� ��ور ا� و آ� � �وغ د� � ���ں � � �� ا

 � ۔  ح اور �� �� � �وغ د��ع ا�ن � � � ، ا�، �  �م �۔ ا�م � �م �ز�� �ار� � ر� ا�ل ، �� اور ��

 � ا�ا� � آ�  � �م: 

اور "�ا�" � اد�ن   �۔ "� آ�" �  (Religions)� "� ا�ا�" دو ا�ظ � �� �۔ "� " � در�ن 

 �اد � �ل ، � � اور � �اج �� �۔ا� � � ا�ا� � آ� � �� �� �� � � � �۔ 

ا�ام،    و   �  ��  � ر�  �ق   ���  � ا��ت   �� ا�  �گ  �و�ر   � �ا�   � �ں  ��ہ  ا�   "

 �و�، �دا�، روادارى اور � ا� �� �� � ا��ں � ا�� �� ا� ز�� � ��"

� � �ار د� � اور   ،�ں � �ت �� و�� � � � آ� � � �م �ا� � �ں   و�دات  � ا�ف �ہ 

 ��ت �� � �و�د ا� � ا� اور ا�ام ا�� � � ��ہ � داغ � ڈا� �۔ 

 :� � (Prof. Peter Beyer)�و� ��

“Interfaith harmony is not the abolition of religious 
difference, but the creation of a shared civic space 
where mutual respect and cooperative coexistence 
are natured”3 
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 � ا�ا� � آ� � �ِ �� � �ورت و ا�: 

�  �ِ �� � �� اور ��� � ا�ن � آ�ن � ��ں � � د� � ۔ دورِ �� � ا�ن � د� �روں � ر��  

ىف ا� �ل � � �۔ آ� روز � � در�� اور ا�دات � ن
ٹ  � آر� �۔ ا�� اور آرن

ن
ن
 ا ل 

ش
 ش

ى� ٹ
ٹ
ٹ

 
ىى

س  � �� � د� � ا�ب  
ن
بئ ج

�ت اور �دم �    �� �د� �۔ �� � � ا�ن � �� �د� � ۔ ا� �ر�ل � ��، ��، ��، � اور �� ا��ت � �ء �

اور � ا�ف    � �ر� �ا �� �۔ اس � � � ا�ر � � � � ا�ن � �� � �� ا��ت ��د ر� � 

اور �ا�دى � �� � رو� � �   ا� �ر� ا� �۔ � �� � اس ا�ف � �� ��ت، �، د�، �ت �ى 

�ا� �ان �� �دوں ، �م �دا� اور �  � � � � � ا�  �ز�ت � � ڈا� � � ��ى �ورت �۔ ا� � � �� �  

 �ں � � � �ا �� �۔

دورِ �� � � ا�ا� � آ� � �ورت و ا� اس � � �ھ �� � ، �� د� � � �ں � �� �دوں �  

و ��� �� اور ��  ا� ��   � ا��ت  دور � ��  ا� � � � ��دہ   � � ر� �۔  �ھ  اور ��ں   �ز�ت 

اور �د � �وغ � ر� �۔ اس � �ر�ل � � ا�ا� �   ��   ، �اوت  ا�ل ��� �۔� � و� � �ت ، � 

� �ء     آ� و� � ا� ��� �ورت � � �، �� ان �ز�ت � � � � ��� اور � �ا� � �� ا�ام اور ا�د

 �۔   ��

�ع ا�ن � ا� و�ت �   � وا� ��� �۔ ا�م �  � � د� � � ا�ا� � آ�  � ا� �   ا� � ا�� � 

�� � وا� �ر� ���    �ر� د� �۔ ا�م �م ا��ں � در�ن  �ل، �وات اور �� ا�ام � � د� �۔ �آن � � ا�

  � د� � �� � �� � � اور � �د � ا� �ہ � �� ز�� �ار� � ا�زت �۔ اس ا�ل � رو� � ا�م ا�  �

 ��ے � �ا�ں � ،�ں � �ا� � �گ ا� وآ�  اور �ن � ز�� �ار �۔  

اور ��ں �  � �� �ا ر�ن � ۔ �ب � ا�م  اور �ى و� ا�� ��  � �� � � ا�ا� � آ� � ا� 

�  � اور �رے � �� �� وا� � ��ت اور � �ں �ت اور �� ��ت � �ا دے ر� �۔ ان � �ں � �� ، �� � 

�� �� � �� �� د� � ۔ اس �ر�ل � � �ف ��ں � � � دو�ر �د� � ، � �� � � �� اور   وا�ت � �

 �ں �  ر �� � �  او� ا� دو�ے � �ا�ا� �  � ا� �� �� � � �� �ات �� �۔ ا� �ہ ��ت � �

 � ذر� � � �۔دور �� � ا� �

� ا�ا� � آ� � � ��ے � ا�م اور �ء  �� ا�� ا� � ۔� � ��ے � اس و� � ا� �� 

اور   � ��، � � اس ��ے � ا�اد ا� دو�ے � �� �ون اور ا�ام � رو� ا�ر � ��۔ ا�امِ ا�� ، �� � 

 آ� و روادارى � � ا� �ط ، ��ل اور �ا� ��ہ �� ��� �۔ �� � 

ا��ا�   � � � � � �۔� �   � ��  � و ا�  � �ورت  ا�ا� � آ�  دور � �   ��  �� اس  آج � 

� اور �ون �ورى �۔ا�امِ � ہ � �  � �م �� �ا� � �� �ادارے اور  � اس �ت � زور د� � � �� ا�  

 �ا� � � ا�ا� � آ� � �وغ �� � ا�ا�ت � �۔  
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                        United Nations Alliance of Civilization (UNAOC)                         � �م:  

UNAOC     ء � ا� اور �� � ا�اك � اس و� � �ل ��ى �� �ن � ��� � � 2005� �م   

�وہ  � اس  �۔   ��� �ون  اور   �� دور   � �ں   � در�ن   � د�   � اور   ��  �  � �م   � ادارے  اس  �۔   ��  �  

UNAOC4� �م � � � �ا� اور ��ں � در�ن �� ، روادارى اور �ون � �وغ د� � ۔ 

 Document on Human Fraternity (2019)ا�� �

اور � ا�ز�  اور �وغ د� �� �پ �ا�  اور ا�� �وات � �� ا�ہ ��  ا�م اور �� � در�ن �دا� 

 � در�ن  ىبب  5� �م � � � �� � ۔  Document on Human Fraternityء � ا� ��ہ  2019ا� ا�طببب

 � �� �  � ا�ا� � آ�  � �ورت و ا� �� �ھ � �۔� � �ف �� اور �� � � ، � ا�� � � �

� ا��  ر � ا� ا� �ر � � ر� �۔ �� � آ� و روادارى � �ف �� �� � � �� � ، � �� ا� ، �� ا�م او

اور ا�ام ا�� � �وغ د� � ا� ا� � ، �� �ون  �ہ  � �� � ۔ ا� � �ا� � �و�ر ا� دو�ے � �� �� 

 � د��� � �ں �� ا��ت � �و�د ا� و آ� اور �� � آ� و روادارى ��د �۔ 

 :�آن � رو� �  � ا�ا� � آ� 

و   ا�م ا� �ى د� � ۔ د�ِ ا�م در� �� �� � ،� �� � � آ� وا� �م ا��ں �� �ا� 

ن ر�� � �� �۔ اب �� � آ� وا� �م ��ں � د�وى و ا�وى �ح و �ت � �م �آ� �ت � ��ہ � ۔�آ

داغ �  � ا�� �  ا�قِ � � �د ���ے �  روادارى �  اور  و ا�ف  ، �ل  � �دى �� �۔ �آن � � ا��  ت 

اے ��! � � �اد �رى ا�� � �ر � د�تِ � و � دى � ۔ �    یاایھاالناسڈا�۔�آن � � �� �ف �ن �، �  

، �ل اورا�ام � �� �ِ �ك   ا�ا� � آ� ��ر �آن � � �دى �م � �� �� �۔ �آن � � � �ا� 

 ۔ وا�ف، روادارى، ا�ت ، � ر� اور �� � د�ت دى �

 :�ا� � در�ن ا�ف (ا� �ى �) 

ذاتِ �رى �� � �ش ا�ن � ا�ر ا� �ى �� � ۔ اس �ى � � و� � ا�ن � ا� آ�ز و ار�ء � �� �  

ا�    ا� �� � ذاتِ �ر� � �� �� � �ا� و �� اور ��ت � �را �۔ اس � �� ا�� ��ے � آ�ز � �

� ر� � ۔ � ادوار � و� �ر� � �� �� ا�ن � ا� ��ت و وا�ت اور �ور�ت � � �� و ��ت   �دى 

  اور �ا� � �ر � ا�ر � ۔ � ا�ن � در�ن ز�ن ، ��ل، ��ت، �� اور �ى �چ � �ق � �، � ا� ��ت � 

او  اس و� ا�ف � �� �ت ، � اور �دم � ��  ، ا�� اور �ر� � � �� �۔  ر �ا� � �� ا�ف ا� �ى 

 �وغ د�  ذر� �� � �� �و �، �دا� ، �و در�ر ، � ر� اور روادارى � �ى اُ��ں � ا� � � ا�ا� � آ� �

�� � ۔ا�م � � ا�فِ را� � �ہ �� � �دا� �� �� �ل و ا�ام اور �� � �� � �� � د�ت دى  

 � ۔

حْسَنُ ا  :� ار�دِ ر��
َ
ِ�ى ِ�َ� أ

َّ
هُم بِٱل

ْ
دِل

ٰ
حَسَنَةِ ۖ وَجَـ

ْ
ةِ ٱ�

َ
وْعِظ

َ ْ
مَةِ وَٱلم

ْ
حِك

ْ
كَ بِٱ� ٰ� سَبِيلِ رَّ�ِ

َ
 6دْعُ إِ�
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اور ان � � �و اس �� � �  � رب � را� � �ف د�ت دو � اور �ہ � � ��  ا

� � 

 � �ى صلى الله عليه وسلم � رو� � � ا�ا� � آ�: 

ا�� �ر� اس � � �� � � � �ا� ، ��، ا�ام، ��ں، ��ں اور ��وں � در�ن �� ا��ت  

و رواج اور ز�� �ار� � ا��ں � �� �� � ۔ �ں   ، ر�  � � � ��د ر� � ۔ � ا��ت �� ، �دات، ��ت 

اور �ح � �� � ۔�ر � ا�م صلى الله عليه وسلم � �ت    ا�ف ا�   و �ورت  �ى � �، � � ا�ا� � آ� ا�� � �ء 

ك، �ر� اس �ا� � �� � �ل � ۔ آپ صلى الله عليه وسلم � �تِ � � ا�ا� � آ� ، روادارى ، � ر� ، �و در�ر ، �ِ �

دردرى  ، �� � ،�دا� اور �ل و ا�ف � ا��ں � �� � ۔ آپ  صلى الله عليه وسلم � � �ف � � � � ا�ام  �و�،  �ہ

 ۔ � �� � ا� ��ے اور �ت ا�ار � � ا�� �ق ، �� آزادى، روادارى اور �� �ون � �ى ا��ں � � � 

آپ صلى الله عليه وسلم � �ت � � �� �� � � � �ں � �� � ا� اور ��ار �ت �� �� �� �، �� وہ �   

 و �د  اور ا�ر � �ث � �ں ۔ 

�نَ    :� ار�دِ ر�� ِ
َ

عَالم
ْ
ل ِ

ّ
 ل

ً
 رَحْمَة

َّ
نَاكَ إِلا

ْ
رْسَل

َ
 7"  وَمَا أ

 ""اور� � آپ صلى الله عليه وسلم � �م ��ں �� ر� � � ��

ا� �� � درج �� آ� � ��� � � آپ صلى الله عليه وسلم � ر� �م ��ں � � � ۔ �ں � ��ں � �اد ��ِ ��ت اور  

��ِ �� � ۔ آپ صلى الله عليه وسلم � ذاتِ �ر� �ف ��ں �� � �، � � �ع ا�� �� ر� � ، آج � ر� � اور �  

 ر� ر� �۔   �� ��ِ

� �� و ��� �ورت � � �ى صلى الله عليه وسلم � رو� � � ا�ا� � آ� ا� �� �ورت �، � � �دور �

آپ صلى الله عليه وسلم � �� ا�ا�ت اس �ت � �� � � � �ا� � �و�روں � �� ا�ت ، روادارى، ا� و آ� ، �ل و ا�ف اور  

 ا�امِ ا�� � � �ت ا� �� ��ے � �د �۔ 

 � دور � � ا�ا� � آ�: 

ا�ا�   �     13ا�م �  و �ر ِ  ا�ا� �ا� � ۔ ��  و � �  ا�م � د�ت  د�ِ   � دور ��� �  �ل � � 

�آپ صلى الله عليه وسلم �اور آپصلى الله عليه وسلم � ��ں � � و � � �ڑ �ڑے � ۔ آپصلى الله عليه وسلم � ا�ن �� وا� ��ں � �ح �ح � اذ� 

� و �درى � ا� �� �� �۔ �� � � �� � � � � آپ صلى الله عليه وسلم ا� دى � ، � وہ �گ �� �م ر� اور ا�

�ل � � ا� �� � �ر ر� ۔ � و� ا�� � ، � دہ اور درد�ك � ،� آپ صلى الله عليه وسلم � �و�   �  ا�ِ �� � �� 

 � ��� ۔ ء� ا� �ل �� � اور � ا� �� �� �د�  

�� � � � � �ل � � �� � � �ف � � و � � � � � �ا ۔ اس � � �و�د آپصلى الله عليه وسلم � �   

 � ر� د�  � � � �وہ � �� ا�� رو� ا�ر � � �، � ان � �� �ا� و ا�� اور � �ك � ا� �� �� �

 � � ��ں �� � راہ � ۔

 : � ار�دِ ر��
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 ا"
َّ
عْ بِٱل

َ
 دْف

َ
ة

َ
ئ يِّ

حْسَنُ ٱلسَّ
َ
 8"  ِ�ى ِ�َ� أ

 �ا� � اس �� � � �و � �� � ۔ 

۔ و�ں ا�  االله �    ر�� �� � � � � � �ھ � � آپ صلى الله عليه وسلم � ا� �� �ام   د�  �� �ف �ت � � 

 : � � �رے � آپ صلى الله عليه وسلم � ���   �� �د�ہ �� �� �� �

حَدٌ "
َ
مُ عِنْدَهُ أ

َ
ل
ْ
 يُظ

َ
ا لا

ً
إِنَّ ِ�َ�ا مَلِ�

َ
ةِ، ف

َ
حَبَش

ْ
رْضِ ا�

َ
� أ

َ
هَبُوا إِ�

ْ
 9"اذ

 و�ں ا� �د�ہ � � � � � � � � � �� ۔  ؤ� � � �ف �  

�ت � اس �ت � رو� د� � � آپ صلى الله عليه وسلم � �� � �د �� � �� ، � ا�� ا�ف � �ا�ں �  

 �ت ا�ار �� اور � ا� �� � �ہ � � � �ف �� � ��ہ �ار د� �۔

 �تِ �ى صلى الله عليه وسلم: 

ار�ل  ان �� �  اور �د �  اور �دى � �� � �، آپصلى الله عليه وسلم ا� �ل �� �   ��"

"���10 

اور ا� �ف � ان �� �� � � �  اور �د�ں � � �� �� �ل ��  �ر � ا�م صلى الله عليه وسلم � ��ں 

 ا�ا� � آ� � ا� � �ى � �ل اور روزِ رو� � �ح �ں د� � ۔ 

 �� دور � � ا�ا� �ت: 

�ت ��  �ر� ا�م � ا� ا� �ڑ �، � � ��ں � �� اور �� ڈ�� � � � دى ۔ آپ صلى الله عليه وسلم � � 

 � �د ر� �   � �� � �� �رہ �ت ��� � � � �ا�� �� � �، � ا� � �� و ��� ، �� اور �� �م

���ہ آ�ز � ۔ آپ صلى الله عليه وسلم � � و� �ت ��� ،�� اس و� �ب � �م � �� �� � ۔و�ں اس و�  اوس اور �رج دو �ے  

 �� آ�د �۔  ان � �وہ �د �� � �ع ، � � اور � �� آ�د �۔ 

 �قِ �� � �ِ �: 

و   � ،� �� ، ان �� � در�ن �ا� د�ں  ۔  اور �� � � �  آ�دى � �ا� � �و�روں   � ��

 � ڈ�� ��رت، �، � و �د اور �� � ا�دى �� �� � ۔ ا� � �د ��ت � ا� �� �� اور � �� � ا� � �

 ��  �� �� ا�� �ورى �۔ آپ صلى الله عليه وسلم � د� �ا� اور �� � �� ا� ��ى ��ہ � � �ر� � "�قِ ��" � �م � 

آئ� �م � �� آ� � �د � ۔آپصلى الله عليه وسلم � � �ف �� روادارى � �وغ   ا�ا� اور ��� �۔� ��ہ ا� �


 ا�� ��

 د�، � د� �ا� � �و�روں � ��ت � � ا�ام �۔ اس � �ل �قِ �� � ۔ 

� ا� �دى آ� ��ہ � � � ��ں ، �د�ں اور �ك �� � ا� � �� �� � �ر� �� � � اور � �  

 �� آزادى دى � ۔ 

"�ا� � ا� ��ں � �دار اور ��ں � � � � ا �� اور د� �  � آپ صلى الله عليه وسلم � اس � � �زِ  

 11�زہ ��� � " 

 �ِ �� � � ا�ا� � آ� � �وغ د� �� � ا�ا�ت: 
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 �� ���ں: 

ا��ا� �رت �  اور �  روادارى � ا� � �� ا�� � � �۔ �� ��� �رى، ��  دور � ��    ��دہ �� �� 

زدہ �ف    ��� �� � ا� ��ہ ا�� �ورى �۔ ا� �� �ں �� �د � � �د � �� � ��د �، و�ں ��� �ر

 � ر� � ۔� � و� � ��� ���ں �� � �� � اور وہ � �� و ��� � دوڑ � � � رہ �� �۔ اس � ��

رات، � �ر  � � �� روادارى  اور ا� ��د � وہ � �� و ��� �� � � آ� � �� �۔ ��دہ دور � �ہ �ب ا�

 ۔اور �� � �� اس �ت � �ل � � � �ح � ا�ا� � آ� � �وغ د� �� �� و ��� �� � �� �

 �� �� � ا�: /�ر�رى  

ا��ا� �ت �۔ ��� � �  ا� رخ �  � ا�  ر � �� � آ�  دو  �    ر�رى �ف �� � � ���دہ 

 �ا� اور �� � � � � �� �۔ا� � � �ا� � �� �دا� اور روادارى  � �ء �� �� ا�� �ورى �۔

�� �� � �ا�، ا�ام اور ��وں � در�ن � �ں � دور �� اور �� روادارى � �وغ د� � ا� ذر� 

�۔ � � �ا� � �گ ا� دو�ے � ��ت ،�� اور �� �� �� �وع �� � � اس � �ا� رو�ں � � 

�� �۔ اس � � � �ف �� �ز�ت � � وا� �� �، � �� � � ا� و آ�  �� �زوں �ء � �� � ا� ��  

 �� �۔

 �� اور �� ��: 

دور � ا� �� �  ا�ات �� � �۔ ��دہ  اور �� �� � � ا�ا� � آ� � �ے   �� � �� ِ�

را�ز اور  �دار ادا �ے � �، روادارى، ا�ام ا�� � �وغ  اور � �ں  � دور ��� �۔ اس ا� �� �ورى � � ��،  

  �� �ر� ذ� دارا� ا�از ا�� �� ا� �اد � �وغ د� � � ا�ا� � آ� � �وان ��� � �� �۔ ��

 ��ان � � � و ��: 

ہ �ا� � � � � ا�ا� � آ� � �وغ د� �� ��ان � � � و �� � �ى �دار �۔ � ادارے و

بس � � ا�ا� � آ�، � ، �� ر� دا�، روادارى �ر  �� �۔ �ورت اس ا� � � � ا��، �� اور ��ر� � س�بىب

ا��ں � �ب � � �� ��۔ � �ء � �� � آ� � �رز � �وا� ��۔ اس �ح � آ� وا� ��ان    اور ا� � ر� 

 � � روادارى، �دا�، �و� اور �� � آ� � � �چ �ا �� � ۔اس � ��ے � � اور د� � ا�ات ��

 ۔ �� �

 :�� � ��� 

� �ز� � د� �۔ دورِ �� � ��   ء� � ا�ا� � آ� � �  آج � دور � �� �� �ت اور ��� � ��

�� �، د� �دى اور � � �� �ان � � ��ں �گ �ت �� � �ر �۔ � � �گ � ��، ��، �� اور �

� �۔ ا� ��ت � � ا�ا� � آ� ��  � � ر� �۔ � � و� � ��ن �� � �� �ؤ اور �� د� � آر

 ا�ام اور �دا� � �وغ د� � ا� ��ے �� ��� �۔
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 ��دہ � � ��: 

ا��   د� � �ف ا�  � �وغ  د� �   �� ��� � � ا�ا� � آ�  ا�� �ء �� � ��� �۔   �، �

� � �  ��دہ � � � ��، د� �دى، �� ��ت اور �� و�� � ا� �، �م � �� � �دود �  � ۔ � ا��ا

� � �م � �و�ں  � � � � ۔ اس �� �م ��   �م � �ع ا�ن ا� �ر�ل � دو�ر �۔ ان �� � �� � ا�

�  � �� �ون اور ��ں � �ورت � ۔ اس �� � � �ل �� � ��م ��، �� �ط روا� اور ا�ام ا�� ا�

ا� � �� �ز�ت ، �ت اور �� � �� � دب � رہ ��  �ورى �۔ ا� � آج � دور � � رو� ا�� � ��م ر� � آ� 

،رو�، �   �۔ ا� آج � � ا�ا� � آ� � �وغ د�  � ��ب �� � � �ف �را �ل � آ� وا� �ں � � � �ط

 ا� اور ��ل � �۔

 ��  :� 

�ِ �� �ى، ��، �� اور �� � � دور �۔ �ں � �ا� � �� وا�ں � در�ن �م �دا�، � 

ا�  اور �دم � ا�� د� � آ ر� �۔ اس �ہ �ر�ل � � ا�ا� � آ� � �ف ا� ��� �ورت � ،� � ا��

� ا�� � � از � �ورى �۔� ا�ا� � آ� � �اد ا� ��ہ � �ں �  �� و ��ت � �گ  ��  ا� اور � 

 ا�ام، روادارى، �دا� اور ا� � �� ز�� � ��۔ 

ا  ا�م ا�
ۂ
اور د� �ت  �۔ا�م � � ا�ا� � آ� �� � �ر � � �آن و � � �دى    � ��ب   �ت 

 ا� ��ان �ار د� � ۔ ا�م اس �ت � ا�زت د� � � � �ا� �  �و �ر    �  �ت � � �۔ �آن �   �ع ا�ن � 

 �گ  �� � آ� وروادارى اور ��  �ون � �� ز��  � ��۔ 

  �ر � ا�م صلى الله عليه وسلم � �تِ � � ا�ا� � آ� � �� �ل �۔ آپ صلى الله عليه وسلم � �د و  ر� �� �� ا�

  �رىٰ � �� ��ات � اورا� �� آزادى دى۔ �قِ �� اس � رو� �ل �، � � � �ا� � ��ں � ا� ر��

 �� آزادى � ا�ل � � �۔   �م � �� � � �� �ون، د�ع اور

دورِ�� � � ا�ا� � آ� � ا� اس � � �ھ � � �� �� ا��ت � ا� �� اور �� �� � �  

� �ڑ  ت � �ا�ل � �� �، � �  �� ��ت اور �د � �وغ � �۔ ا����، �� � � �دار اور � �ں � � ��

 ۔ د� �۔ ا� �� دور  � � ا�ا� �� ا� �� ذر� � � � �ا� � در�ن ا�د اور � �چ � �وغ د� �

  � ا��ا� � � � � ا�ا� � آ� � ا� � � � � �۔ ا�امِ �ہ اور د� ادارے �ا� � در�ن �� 

و روادارى   � اور �ون � �وغ دے ر� � ،�� �� ا� � � �� � �۔ �، ��، �ر�رى اور �� ���ں � �� � آ

 � �وغ د� � ا� �دار ادا �� �۔ 

ا    ا� � �ا� � �گ �� ا�ام، ��  ور � ا�ا� � آ�  �� � � ا� ، روادارى اور ا�� �ء � �� � ۔ 

گرردى اور �دم آ�ہ � 
ت
ئ
ش
ہہس

، د ں  �ون � �وغ د� � ا� �ا� اور �ازن ��ہ � د� � � �۔ �رت د� �ت، � 

اور    � ��ك �� �ں �۔�� � ا�ا� � آ� و� � � � ا� �ورت � � ا�� � �ڑ�، ا� �� �� 

 ا� � � � �� �ا� �� �۔
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